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Partnership Agreement 
 

618578-EPP-1-2020-1-BE-EPPKA2-CBHE-JP 
Sharing European Educational Experience in  

Public Health for Israel (SEEEPHI):  
harmonization, employability, leadership and outreach 

  
 

The present Partnership Agreement, hereinafter referred to as “the Agreement”, is made and entered 
into by and between,  
 
The Association of Schools of Public Health in the European Region (ASPHER) 
ASPHER Secretariat, UM Brussels Campus, Av de Tervueren 153, BE-1150 Brussels 
 
hereinafter referred to as the “coordinator”, represented for the purposes of signature of the Agreement 
by Robert Otok, ASPHER Director, the legal representative as defined in the Grant Agreement 
618578-EPP-1-2020-1-BE-EPPKA2-CBHE-JP, 
 
and the following partner beneficiaries: 
 
1. Ashkelon Academic College – established in Israel 
2. The Hebrew University of Jerusalem – established in Israel 
3. University College Cork -  National University of Ireland, Cork – established in Ireland 
4. University of Haifa– established in Israel 
5. Uniwersytet Jagiellonski - Collegium Medicum – established in Poland 
6. Israeli Medical Association - Israeli Association of Public Health Physicians – established in Israel 
7. Stiftelsen Rödakorshemmet/Röda Korsets Högskola – established in Sweden 
8. Ben-Gurion University of the Negev – established in Israel 
9. Universiteit Maastricht – established in The Netherlands 
 
hereinafter referred to as the “partners”, represented for the purposes of signature of this Agreement by 
their legal representatives, according to the Mandates previously signed and attached to the Grant 
Agreement (here in Annex III). 
 
Where a provision applies without distinction to the "coordinator" and the " partners", for the purpose 
of this Agreement they will be collectively referred to as the "partners ". 
 
The parties hereby have agreed as follows: 

 
Article 1 

Subject of the Partnership Agreement 
 

1.1 This Agreement defines the terms that govern the relations between the parties, by establishing 
their rights and obligations, and lays down the rules of procedure for the work to be carried out in 
order to successfully implement the Erasmus+ CBHE action Sharing European Educational 
Experience in Public Health for Israel (SEEEPHI): harmonization, employability, leadership and 
outreach (hereinafter referred to as the “project”). 
 
1.2 The coordinator and the partners, undertake to do everything in their power to carry out the 
work programme forming the subject of this Agreement, which falls within the framework of the 
Grant Agreement 618578-EPP-1-2020-1-BE-EPPKA2-CBHE-JP (Annex III), concluded between the 
coordinator and the Education, Audiovisual and Culture Executive Agency (hereinafter referred to as 
the "Executive Agency"), related to the above-mentioned project. 
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1.3 The subject matter of this Agreement and the related work programme are detailed in the 
annexes of the Grant Agreement. The respective Grant Agreement terms and conditions, related 
annexes and guidelines, shall form an integral part of the present Agreement, and take precedence over 
it (see Article 17 of the present Agreement for the list of annexes). 
 
1.4 The coordinator and the partners shall be bound by the terms and conditions of this Agreement, 
the Grant Agreement and any further amendments of the latter. 
 

Article 2 
Duration 

 
2.1 This Agreement shall enter into force on the date the last party signs, but shall have retroactive 
effect from the starting date of the eligibility period laid down in the Grant Agreement which begins 
15 January 2021. 
 
2.2 The period of eligibility of the activities and the costs shall be in accordance to the dispositions 
of the Grant Agreement or any subsequent amendments of it. 
 
2.3 The present Agreement shall remain in force until the coordinator has been discharged in full of 
obligations arising from the Grant Agreement signed with the Executive Agency. 
 

Article 3 
Obligations and responsibilities 

 
3.1 General obligations and role of the partners (including the coordinator). 
 
The partners: 

(a) are jointly responsible for carrying out the activities attributed to them, and shall conduct the 
work in accordance with the work programme and schedule set forth in the Grant Agreement 
and approved application, working to the best of their abilities to achieve the defined results and 
taking full responsibility for their work in accordance with accepted professional principles; 

(b) are familiar with the provisions of the Grant Agreement signed between the coordinator and the 
Executive Agency (Annex III) and the approved application (Annex I, Annex II).  

(c) undertake to comply with all the provisions of the Grant Agreement and its annexes, with all the 
provisions of this Agreement, as well as with EU and relevant national legislations; 

(d) are jointly responsible for complying with any legal obligations incumbent on them jointly or 
individually; 

(e) shall provide staff, facilities, equipment and material to the extent needed for executing the 
activities as specified in the work programme; 

(f) shall be responsible for the sound financial management and cost efficiency of the funds 
allocated to the project. 

 
3.2 Specific obligations and role of the coordinator. 
 
The coordinator undertakes to: 

(a) be responsible for the overall coordination, management and implementation of the project in 
accordance with the Grant Agreement; 

(b) be the intermediary for all communication between the partners and the Executive Agency, and 
inform the partners of any relevant communication exchanged with the Executive Agency; 

(c) inform the partners of any changes connected to the project or to the Grant Agreement, or of 
any event likely to substantially affect the implementation of the action; 
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(d) as the sole recipient of payments on behalf of all partners, transfer funds to the partners without 
unjustified delay and in accordance with the dispositions for payments laid down in Article 5 of 
this Agreement; 

(e) manage and verify the appropriate spending of the funds in accordance with the dispositions of 
the Grant Agreement and this Agreement; 

(f) comply with all reporting requirements vis-à-vis the Executive Agency, as per the dispositions 
of Article I.4 of the Grant Agreement. The coordinator shall not delegate any part of this task to 
any party; 

(g) establish payment requests on behalf of the partners, as per the dispositions of Article I.4 of the 
Grant Agreement; 

(h) provide one copy of this Agreement duly signed to each partner and to the Executive Agency 
within 6 months of the signature of the Grant Agreement; 

(i) provide the partners with official documents related to the project, such as the signed Grant 
Agreement and its annexes, the various reports templates and any other relevant document 
concerning the project; 

(j) transmit to the partners copies of all reports submitted to the Executive Agency, as well as 
copies of any feedback letters received from the Agency following report assessment and field 
monitoring visits; 

(k) appoint two dedicated focal point persons (one for Israel-based partners, one for EU-based 
partners) for ease of communications between partners and the cooridnator as needed. This is 
intended to support communications for a large and complex consortium and ensure attention to 
local developments. It does not exclude direct communications from any partner with the 
coordinator;   

(l) to  chair Project Management Meetings to be convened as outlined in the Project Proposal 
timeline (Annex 1), with additional interim meetings as needed.  

 
3.3 Specific obligations and role of each partner (excluding the coordinator). 
 
Each partner undertakes to: 

(a) ensure adequate communication with the coordinator and with the other partners; 

(b) support the coordinator in fulfilling its tasks according to the Grant Agreement; 

(c) submit in due time to the coordinator all relevant data needed to draw up the reports, financial 
statements and any other documents provided for in the Grant Agreement, as well as all 
necessary documents in the events of audits, checks or evaluations; 

(d) provide the coordinator with any other information or documents it may require and which are 
necessary for the management of the project; 

(e) notify the coordinator of any event likely to substantially affect or delay the implementation of 
the action, as well as of any important deviation of the project (e.g. replacement of the project 
contact person, changes in partner’s budget, deviations from work plan etc.); 

(f) inform the coordinator of any change in its legal, financial, technical, organisational or 
ownership situation and of any change in its name, address or legal representative. 

(g) perform the work assigned to it in the project proposal (Annex 1), and the resulting deliverables 
in a proper and timely manner in accordance with the specifications in the work packages; 

(h) assume the obligations and risks arising out of the Grant Agreement with the Executive Agency 
as if each partner had entered into a separate contract with the Executive Agency for its share of 
the work. Each partner shall accordingly bear the risk of performance and compensation arising 
out of the Grant Agreement with the Executive Agency and relating to its share of the work and 
deliverables itself. 



 

 4 

If a partner falls behind schedule in meeting its obligations to the extent that compliance with 
important deadlines is jeopardised, the coordinator is entitled – after giving the partner concerned 
advance notice and reasonable time to effect remedial action with no results – to transfer the overdue 
work and deliverables to another partner or to carry these out itself, in either case at the defaulting 
partner’s expense as part of the project budget. 

 
3.4. Project Management Meetings 

(a) The Project Management Meetings shall decide all fundamental questions and issues which are 
not reserved for decision by the coordinator under the present Grant Agreement. All decisions of 
the Project Management Meetings shall be binding on the partners. 

(b) The schedule of programmed project management meetings and the locations where they are to 
be held are outlined in the Adjusted Project Timetable (See Annex I). Additional online 
meetings may be called on an ad hoc basis. Project management meetings may be held 
electronically if required by conditions. 

(c) The results of Project Management Meetings shall be documented by the coordinator in writing 
and confirmed by the partners. 

(d) The Project Management Meetings shall constitute a quorum if all partners participate in the 
adoption of a resolution through approval of the meeting summary. Each partner shall have one 
vote. All decisions by the Project Management Meetings should be unanimous. If the partners 
fail to reach a unanimous decision, then coordinator shall decide, subject to the following 
paragraph. 

Exceptions to this provision governing the coordinator’s right to make the final decision shall 
include: 

• substantial amendments to the Grant Agreement with the Executive Agancy regarding the 
provision of services; if necessary, a new division of work and services between the 
partners shall be carried out; 

• amendments that would unreasonably increase a partner’s risks to the coordinator, the 
consortium, or the Executive Agency; 

• amendments that would require a partner to act in breach of pre-existing duties including 
statutory, regulatory or contractual obligations; 

• as well as all other amendments to the present agreement.  

(e) At the Kickoff Meeting, the partners should adopt rules of procedure through this Partnership 
Agreement. 

 
Article 4 

Financing the action 
 

4.1 The maximum Erasmus+ grant contribution to the project for the contractual period covered by 
the Grant Agreement amounts to EUR 886,907.77 and shall take the form as stipulated in Annex III of 
the Grant Agreement. 
 
4.2 The Erasmus+ grant contribution is awarded to the partnership under the form of: 

• a "reimbursement of actual costs" for Equipment and Subcontracting costs 
• a "unit contribution" to the costs incurred for Staff costs, Travel costs and costs of Stay 

 
4.3 The grant contribution to the project is intended to cover only part of the costs actually incurred 
by the partners in carrying out the activities foreseen. The partners commit to provide additional 
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resources to the project equivalent to not less than 10% of the award received by the partner as 
required by the Executive Agency and outlined in the Detailed Project Budget (Annex II) so as to 
ensure its full implementation in accordance with the Grant Agreement. 
 
4.4 The partners confirm that they respect the social and labour legislation of their country 
regarding the costs of staff contributing to the project. 
 
4.5 Each partner is responsible for ensuring adequate insurance arrangements for their staff and 
students while participating in project activities.  
 
4.6 Partners may request a tax exemption for the purchase of equipment or services In the 
framework of the project using the VAT Certificate letter included in the Annex V. 
 
4.6 Full details of the estimated budget breakdown per funding source, partner and budget category 
is given in Annex II of this Agreement. 
 

Article 5 
Payment arrangements 

 
5.1 The coordinator will transfer the part of the Erasmus+ grant contribution corresponding to each 
individual partner using the accounts stipulated in Annex 1V of this Agreement. 
 
5.2 The transfer of the Erasmus+ grant contribution to individual partners will be implemented in 
accordance with the following timetable and procedure:  

 
Payment(s) in advance 
 
The coordinator will transfer to the respective account of each partner the estimated Erasmus+ grant 
contribution identified under Annex III of this Agreement, in the following way:  

• 25% of the estimated Erasmus+ grant contribution at the time of reception of the pre-financing 
payments from the Executive Agency and stipulating signature of this Agreement; after receipt of 
the Executive Agency payments on the coordinator’s account, the coordinator shall forward the 
amounts due to the partners without delay, and no later than two weeks time.  

• The remaining balance of estimated grant contribution of the pre-financing payments will be 
transferred based on receipt of the necessary proofs and reports of expenditure/project activity.   

• If Executive Agency payments are not sufficient to remunerate the partners for their work and 
services, the shortfall shall be apportioned in accordance to the partners’ shares in the project 
implementation, unless otherwise decided by the partners at the Project Management Meetings. 

• The invoices, reports, evidence and other documents as required under the Grant Agreement with 
the Executive Agency for the purpose of invoicing shall be submitted to the coordinator by the 
partners for their respective share of work and services at least two weeks prior to the reporting 
date set by the Grant Agreement. 

 
Reimbursement of costs incurred    
 
Within 30 days of receipt of the necessary proofs of expenditure/activity and justified in accordance 
with the progress of the work, the coordinator will reimburse to the partner's account specified in 
Annex IV of this Agreement the costs actually incurred based on the estimated budget breakdown 
identified under Annex II of the Agreement subject to the availability of funds.  
 
5.3 Partners are obliged to use the Erasmus+ grant contribution exclusively for the purposes defined 
by the project, and in accordance with the terms and provisions of the present Agreement and the 
Grant Agreement and its annexes. Erasmus+ grant amounts received in advance and not used by the 
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partners will be reimbursed to the coordinator at the latest 30 days after the end of the project's 
contractual period.     

5.4 If there is a difference between the amount of the Erasmus+ grant contribution actually used by 
the partners and the amount of expenditure declared eligible by the Executive Agency at the end of the 
project, the following procedure will apply: the partner(s) responsible for the expenditure declared 
ineligible by the Executive Agency will reimburse the corresponding amount to the coordinator. 
 
5.5 The following settlement provisions shall apply to relationships between the partners in dealing 
with claims by the Executive Agency for non-compliance with an obligation under the grant 
agreement and for non-, poor, partial or late implementatoin: 

a) if and to the extent that the Executive Agency makes a claim against the coordinator on the basis 
of the Grant Agreement for alleged default in contractual performance due to delay or some 
other reason, the partner within those share in the work and deliverables the reason for the claim 
falls shall take action to fulfil the work as due without delay and also rectify any defects; 

b) lump-sum reductions, loss of interest due to delayed Executive Agency payments and claims by 
the Executive Agency for grant allocation reductions shall be borne by the partner responsible 
for the failure to provide the promised work or deliverables or for the other reasons for a grant 
allocation reduction; 

c) if the partners are in dispute as to who is responsible for expenditures incurred or shortfalls in 
payment, the partners involved shall temporarily assume the costs in relation to the value of 
their respective share of work and deliverables and no such assumption of cost will be taken as 
an acceptance of liability. Once an understanding has been reached or a legally binding decision 
has been made by a court or a court of arbitration, corresponding compensation shall be effected 
immediately between the partners; 

d) if the Executive Agency makes claims against the partners whose causes cannot be attributed to 
individual partners, the partners shall meet the claim in accordance with the ratio of their share 
in the work and deliverables for the implementation of the project.   

 
5.6 The costs of financial transfers shall be borne as following: each partner shall bear the costs of 
banking fees for payments and any foreign exchange differences for its own share. 
 
 

Article 6 
Reporting, Exchange of Information, Confidentiality and Data Protection 

 
6.1 The coordinator is responsible for submitting in due time to the Executive Agency all reports 
and financial statements as required in the Grant Agreement. For this purpose and in a timely manner, 
the partners commit to provide the coordinator with all necessary information and, if applicable, 
copies of supporting documents needed for drawing up reports as outlined in the revised timeline in 
Annex I, financial statements and any other documents required in the Grant Agreement.  
 
6.2  The coordinator shall provide the partners with the appropriate reporting forms for the 
declaration of expenses/activities and the respective instructions for their completion. These reports 
must be drawn up in EURO. 
 
6.3 The partners shall keep a record of any expenditure/activity incurred under the project and all 
proofs and related documents for a period of 5 years after the payment of the final balance under the 
Grant Agreement. The coordinator may reject any item which cannot be justified in accordance with 
the rules set out by the Executive Agency in the Grant Agreement and in the Erasmus+ Programme 
Guide. 
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6.4 Each partner is obliged to provide the other partners with all material information which may 
arise in connection with performance of the work and deliverables. 
 
6.5 The coordinator and the partners undertake to preserve the confidentiality of any document, 
information or other material directly related to the subject of the Agreement that is duly classed as 
confidential. The partners receiving documents, drawings and other information related to the present 
partnership agreement may use these only for the purposes of the present agreement. The partners 
undertake to impose this obligation of secrecy on all persons collaborating on implementing the 
project. 
 
6.6 The parties shall remain bound by this obligation beyond the closing date of the action. 
 
6.7 Information is not confidential if: 

a) it was known to the receiving partner prior to the disclosure made by the disclosing partner; 

b) it is or becomes generally available to the public other than as a breach of this agreement or any 
other undertaking to keep it confidential; 

c) it was, is or becomes available to the receiving partner on a non-confidential basis from a person 
who to the receiving partner’s knowledge, is not under any confidentiality obligation in respect 
of that information; 

d) it is developed by or for the receiving partner independently of the information disclosed by the 
disclosing partner; or 

e) the disclosing partner agrees in writing that the information is not confidential. 

 
6.8 Nothing in this Agreement will prevent the receiving partner from making any disclosure of the 

confidential information required by law or by the order of any court of competent jurisdiction. In 
such circumstances the receiving partner is required to inform the disclosing partner within 
reasonable time of the requirement to disclose and the information. 

 
6.9 All personal data contained in or relating to this Agreement shall be processed in accordance 
with the dispositions of the Grant Agreement. 
 

Article 7 
Promotion, visibility, publication and copyright  

 
7.1 The coordinator and the partners shall ensure adequate promotion of the project and commit to 
playing an active role in any actions organised to capitalise on, exploit / disseminate the results of the 
project. 
 
7.2 Any notice or publication by the project, including at a conference or a seminar, must specify 
that the project is being co-financed by EU funds within the framework of the Erasmus+ Programme, 
and must comply with the visibility rules laid down in the Grant Agreement and in the Erasmus+ 
Programme Guide. 
 
7.3 The partners shall not make any publication relating to the project without prior approval of 
the other partners. A brief description of the order and the scope of activities for a partner’s PR work 
does not require approval. Each partner is obliged to ensure that its subcontractors also comply with 
this provision. 
 
7.4 At least one representative from each partner will contribute to and share authorship on all 
publications resulting from the project. Publication authorship resulting from specific work packages 
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will be led by the partners responsible for the work package with representatives of the other partners 
contributing. 
 

Article 8 
Ownership and property rights 

 
8.1 The ownership of all project results, including copyrights and intellectual property rights, as 
well as all reports and other documentation resulting from the action, shall be vested in the partners, in 
compliance with Article I.8 of the Grant Agreement. 
 
8.2 Materials already developed and brought in may be only used within the scope of the project as 
templates of good practice. Copyrights shall be strictly safeguarded and permission for reproduction 
and scale of production has to be settled beforehand. 
 

Article 9 
Liability 

 
9.1. Each partner is liable for any damage caused by the partner during the performance of the Grant 
Agreement to third party persons and property. 
 
9.2. No Party shall be responsible to any other Party for any indirect or consequential loss or similar 
damage such as, but not limited to, loss of profit, loss of revenue or loss of contracts, provided such 
damage was not caused by a wilful act or by a breach of confidentiality.  
 
9.3. For any remaining contractual liability, a Party’s aggregate liability towards the other Parties 
collectively shall be limited to once the Party’s share of the total costs of the Project. 
 

Article 10 
Conflict of interest 

 
10.1 The coordinator and partners must undertake all necessary precautions to prevent any risk of 
conflicts of interest which could affect their impartial and objective performance of the Agreement. 
Such conflict of interest could arise in particular as a result of economic interest, political or national 
affinity, family or emotional reasons, or any other shared interest.  
 
10.2 Any situation constituting or likely to lead to any such conflict should be brought to the 
attention of the coordinator without delay, and the partner in cause shall undertake to take all 
necessary measures to rectify this situation at once. 
 
10.3 The coordinator will decide if it is deemed necessary to inform the Executive Agency. 
 

Article 11 
Working languages 

 
11.1 The working language of the partnership shall be English.  
 
11.2 Beneficaries commit in allocating to the project staff with enough knowledge of the working 
language, allowing a smooth communication and understanding of the matters discussed. 
 

Article 12 
Conflict resolution 

 
12.1 The partners undertake to cooperate in good faith and to refrain from any action which is 
incompatible with the meaning and purpose of the present cooperation agreement and the order placed. 
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12.2 In case of conflict between the project partners resulting from the interpretation or the application 
of this Agreement, or in connection with the activities contained within, the parties involved shall 
make the effort to come to an amicable arrangement rapidly and in the spirit of good cooperation. 
 
12.3 Disputes should be addressed in writing to the project Focal Points and the coordinator who will 
try to mediate in order to resolve the conflict. 
 
12.4 Factual and legal findings established in the context of a legal dispute or arbitration proceedings 
with reference to the Grant Agreement shall also apply accordingly between the partners. 
 
 

Article 13 
Applicable law and jurisdiction 

 
13.1 This Agreement is governed by Belgian law. 
 
13.2 In case of any disputes on matters under this Agreement, which cannot be resolved by an 
amicable settlement, the matter shall have to be decided in accordance with the jurisdiction of the 
Belgian law. 
 
13.3 If any provision of this Agreement or the application of any such provision shall be considered 
invalid or unenforceable in whole or in part for legal requirements, all other stipulations remain valid 
and binding to partners. 
 
13.4 If any provision in this Agreement should be wholly or partly ineffective, the parties to this 
Agreement undertake to replace the ineffective provision by an effective provision which comes as 
close as possible to the purpose of the ineffective provision. 
 
13.5 This Agreement is concluded in English. In the event of translation of this Agreement and its 
annexes, the English version shall prevail. 
 

Article 14 
Termination of the Agreement, Withdrawal and Exclusion 

 
14.1 In the event that any of the partners fail to perform any obligations under the present Agreement 
or the Grant Agreement, the coordinator may terminate their participation in the project, upon formal 
written authorisation by the Executive Agency. 
 
14.2 The coordinator shall notify the partner in cause by registered letter. The partner has one month 
to supply all relevant information to appeal the decision. 
 
14.3 This Agreement shall enter into force on the date the last party signs, but shall have retroactive 
effect from the starting date of the eligibility period laid down in the Grant Agreement which begins 
15 January 2021 and shall end when all work and services have been provided to the Executive 
Agency and all obligations of the partners are fulfilled. Up to this point in time, a partner may 
withdraw from the cooperation only with the agreement of the other partners and following 
authorisation by the Executive Agency. 

 
14.4.  If a partner ceases payments or an application is made to open insolvency proceedings 
regarding its assets, it may be excluded from the cooperation by resolution of the other partners and 
following authorisation by the Executive Agency. The same shall apply if a partner grossly violates its 
obligations. The share of the excluded partner shall be taken over the other benificiaries in accordance 
with arrangements determined by the Project Management Meeting.  
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Article 15 
Force Majeure 

 
15.1 If either parties face a case of force majeure (as per defined in article II.15 of the Grant 
Agreement), it shall promptly notify the other party in writing, specifying the nature, probable 
duration and expected effects of this event. 
 
15.2 Neither of the parties shall be deemed in breach of its obligations if it has been prevented from 
performing its tasks due to force majeure. The parties shall take all necessary measures to minimise 
possible damage to successful project implementation. 
 

Article 16 
Amendments 

 
16.1 Any amendments to this Agreement must be made in writing by means of a Supplementary 
Agreement, and become effective when signed by the authorised legal representatives of both parties. 
No oral agreement may bind the parties to this effect. 
 
16.2 The amendment may not have the purpose or the effect of making changes which might call into 
question the dispositions of the Grant Agreement. 
 
16.3 If one or more of the provisions of the present agreement is invalid, this shall not affect the 
validity of the remaining provisions. The Partners shall agree to replace the invalid provision in a 
suitable manner. 

 
Article 17 
Annexes 

 
Annex I – SEEEPHI Proposal Detailed Project Description and Adjusted Project Timeline. 
Annex II – SEEEPHI Proposal Detailed Budget. 
Annex III - Copy of the Grant Agreement signed between the coordinator and the Executive 
Agency, its annexes. 
Annex IV – Legal Representative and Individual Bank account of each partner organisation. 
Annex V - Links to Erasmus+ Programme Guide; CBHE Benficiaries Space; ERASMUS+ 
SEEEPHI Project Page; and EACEA Videos. 
 
 

Article 18 
General administrative provisions 

 
19.1 Any important project related communication between the parties shall be done in writing and 
addressed to the appointed project manager of each partner, as per the details below: 
 
For the coordinator: 
THE ASSOCIATION OF SCHOOLS OF PUBLIC HEALTH IN THE EUROPEAN REGION 
Lore Leighton 
ASPHER Secretariat, UM Brussels Campus, Av de Tervueren 153, BE-1150 Brussels 
lore.leighton@aspher.org, lore.leighton@gmail.com  
 
For the partners: 
ASHKELON ACADEMIC COLLEGE  
Osnat Bashkin 
Yitshak Ben Zvi St 12, Ashkelon, Israel 
obashkin@gmail.com 
 
THE HEBREW UNIVERSITY OF JERUSALEM  
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Yehuda Neumark 
Faculty of Medicine, 
The Hebrew University of Jerusalem, Ein Kerem. 
P.O. Box 12271, Jerusalem, 9112102 Israel 
yehudan@ekmd.huji.ac.il 
 
UNIVERSITY COLLEGE CORK -  NATIONAL UNIVERSITY OF IRELAND, CORK  
Dr David O’Connell 
Director of Research Support Services 
UCC Research Support Services 
4th Floor, Block E 
Food Science Building 
University College Cork 
College Road, Cork, Republic of Ireland 
d.oconnell@ucc.ie 
 
UNIVERSITY OF HAIFA  
Shira Zelber-Sagi 
Head of School of Public Health 
Department of Nutrition, Health and Behavior 
School of Public Health 
University of Haifa 
Mount Carmel, Haifa 31905 Israel 
zelbersagi@bezeqint.net  
 
UNIWERSYTET JAGIELLONSKI - COLLEGIUM MEDICUM 
Mariusz Duplaga 
Jagiellonian University Medical College 
Institute of Public Health 
Department of Health Promotion and e-Health 
ul. Skawińska 8 31-066 Kraków, Poland 
mariusz.duplaga@uj.edu.pl 
 
ISRAELI MEDICAL ASSOCIATION - ISRAELI ASSOCIATION OF PUBLIC HEALTH 
PHYSICIANS  
Hagai Levine, Chair 
Address: Zabotinski 35 
5213604 Ramat Gan, Israel 
Email: hagai.levine@gmail.com  
 
STIFTELSEN RÖDAKORSHEMMET/RÖDA KORSETS HÖGSKOLA  
Stéphanie Paillard-Borg 
Swedish Red Cross University College 
Box 1059 141 21 Huddinge, Sweden 
pais@rkh.se  
 
BEN-GURION UNIVERSITY OF THE NEGEV  
Nadav Davidovitch 
Head of School 
School of Public Health 
Faculty of Health Sciences 
Ben Gurion University of the Negev 
POB 653 Beer-Sheva, Israel 
nadavd@bgu.ac.il 
 
UNIVERSITEIT MAASTRICHT 
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Jascha de Nooijer 
Director of Education for Health 
Education Office 
Faculty of Health, Medicine and Life Sciences (FHML) 
Maastricht University 
Universiteitssingel 40 
6229 ER Maastricht, Netherlands 
j.denooijer@maastrichtuniversity.nl 
 
19.2 Any changes to the above information should be communicated in a timely manner. 
 
We, the undersigned, declare to have read and accepted the terms and conditions of this Agreement as 
described here before, including the annexes thereto. 
 
For the Coordinator 
The legal representative 
Robert Otok 
 
 
 
 
Signature and stamp 
Done in Brussels, Belgium 
 
Date 28/05/2021 
 

 For the Partner 
The legal representative 
[Name] 
 
 
 
 
Signature and stamp 
Done in [City name] 
 
Date [DD/MM/YYYY] 

 


